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1 THE ENARXIS

Part 1

ROYAL OFFICE

1. THE ENARXIS

A. Blessed is our God

IEPEYTX
PRIEST

EvAoyntog 6 Oedg Nuty mdvTtoTe, VOV ol del xal €ig ToLG alidvag Tiv almvmy.

Blessed is our God, always, now, and ever, and to the ages of ages.

XOPOX
CHOIR

(Apfy. )

t@;ﬁkb
D)
e
Q[

>

men

B. Heavenly King

IEPEYX
PRIEST

AbZa ool 0 Oeog MUY, 6&a oot.

Glory to You, O God, glory to You.
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B Heavenly King 1 THE ENARXIS

Bootheb ovpdvie, opdhnte, T0 [Ivebua tHic dhnieioc, o tovtoyol Topdy xol Té névTo TANedY,
0 Unoaupdg @V ayadiy xol {wfic yopnyodc, Ende xal oxivwoov ev Nulv xol xaddpicov Mudc
amo maong xnAidog xal 6i3cov, Ayadé, Tag Puydc NUEY.

Heavenly King, Comforter, the Spirit of truth, present everywhere and filling all things,
Treasury of good things and Giver of life: come and dwell in us, cleanse us of every

impurity; and save our souls, O good One.

XOPOX
CHOIR
(Apry. )
0 ‘
)’ A [ [
(72— s
\\y E= v =4
)
A - men
C. The Trisagion Prayers
ANATNQYXTHX
READER

"Aytoc 0 Bedg, dyroc Toyupde, dytoc Addvatoc, Erénoov fudc. (€x v')

Holy God, Holy Mighty, Holy Immortal, have mercy on us. (3)

Ao6Za TTotpl xol Tigs xol Avyiey Hvedyatt. Kot vOv xal del, xol €ic ToUg aitSvac Tév aldvwy.
Auty.
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. Both now and ever, and to the

ages of ages. Amen.

Havaryta Tewde, éréncov Nudic. Kopte, hdodntt toic duoptiong Nuédv. Aéomota, ouyy®denoov
Tag avoplaug NUiv. "Ayie, énloxedon xol facon tag dodeveiog MUy, Evexev Tol 6vouaToS Gou.
All-holy Trinity, have mercy on us. Lord, cleanse us of our sins. Master, pardon our

iniquities. Holy One, visit and heal our infirmities for Your name’s sake.
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C The Trisagion Prayers 1 THE ENARXIS

Koete, erénoov. Kipte, ehéncov. Kipie, ehéncov.

Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy.

Ao6Za Toatel xat Tics xat ‘Ayie IIvedyott. Kol vOv xol del, xal €ic tolc oidSvog tév aidvmy.
Auv.
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. Both now and ever, and to the

ages of ages. Amen.

ITdtep Muésv O €v tolg obpavolg, aytaoUftw 10 6voud cou. Eiveétn 1 Bactieio cou. Ievnifte
0 VAN cou, G¢ Ev ovpaves xal éml Thg Yfic. Tov dptov NuiSv Tov Eémolotov do¢ Nl
orfjuepov. Kal dpec Nuiv T dgethidota AUy, O xol NUels dpieuey Tolg gerétang Nuasy. Kol
U7 ELOEVEYXUNG NUIC €lg TELRAoUOY, dAAd pUoar Nudg amo tol Tovneol.

Our Father, Who art in the heavens, hallowed be Thy name. Thy kingdom come, Thy will
be done on earth as it is in heaven. Give us this day our daily bread and forgive us our
trespasses as we forgive those who trespass against us. And lead us not into temptation,

(intoned) but deliver us from the evil one.

IEPEYX
PRIEST

‘Ot 6ol €0ty 1) Pocthelar xal 1) SOvoig xai 1) 86&a ol Iatpoc xal Tob Tioh xal Tob ‘Ayiou
ITIveuartoc, viv xol del xol eic ToLC aiGSvoc TEBY olmVeY.
For Thine is the kingdom and the power and the glory, of the Father, and of the Son, and

of the Holy Spirit, now and ever, and to the ages of ages.
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D The Royal Hymns 1 THE ENARXIS

XOPOX
CHOIR
(Aufv. )
0
b’ 4 | |
(7o =
\\J} E= w =4
)
A - men
D. The Royal Hymns
1. Troparion of the Cross
ANAT'NQYXTHX
READER

Yioov, Kipie, 1OV hadv cou xol elAGYNooV ThV xAnpovouioy cou, vixag tolg Bacthelol xatd
BoapPdpwmy dwpeoluevog, ol T0 6OV QUALTTLY O Tol XTavpol cou ToAlTEuUa.
O Lord, save Your people, and bless Your inheritance; grant victory to the rulers against

the adversaries of the faith, and protect Your commonwealth through Your holy Cross.

2.  Kontakion of the Cross

AobZa Hatel xol Tigs ol Avyiey ITvebyort.

Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit.

O Ohwiele v 16 MTawped Exouvoing, Tf Enwviue cou xouvf] Toltely Tolg oixTiouolc Gou
owenoat, Xptot€ 6 Ocde- elgpavov v Tf] BuVAUEL cou ToLg ToTOUG Pucthelc AUV, Vixag
YOPNYEY a0TOlG XaTd TEY TOAEUIWY- THY cuppaylay Eyoley THY o1y, OTAOV ElpHvNG, ANTTNTOV
TEOTALOV.

You, O Christ our God, Who chose of Your own will to be lifted up on the Cross, grant
Your mercies to Your new commonwealth which is called by Your name. In Your power,
gladden the hearts of our faithful rulers against those who war against them, having Your

alliance as their weapon of peace, an invincible standard.
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D The Royal Hymns 1 THE ENARXIS

3. Theotokion

ANATNQYXTHY
READER

Kol vOv %o def, %ol gic Tobg aidSvag Tav adedvewy. Aunv.

Both now and ever, and to the ages of ages. Amen.

Ipootaota @oPepd xol dxataloyuvie, un mopldne, Ayadr, tac ixeoiog MUY, TovOUVNTE
Ocotoxe- othpiiov ‘Opdoddinv moliteiav, 6ile olg exéhevoog Bacthelely, ol yopryet av-
Tolg 0lpavoUey THY VIxNy- BLOTL ETEXEC TOV OdV, UoVN eOMOYNUEVD,.

Awesome and blameless protection, do not overlook our petitions, O pure and praiseworthy
Theotokos. Make firm the community of the Orthodox, save those whom you have called to

rule, and grant them victory from heaven (intoned) for you bore God, only blessed one.

E. Ektene

IEPETYX
PRIEST

‘EAéncov nudc 6 Ocog xatd T0 péya EAeoS Xou, deduedd Xou, Endxoucoy xol EAENCOV.
Have mercy on us, O God, according to Your great mercy; we beseech You, hear us and

have mercy.

XOPOX
CHOIR

( Kopte, eMénoov. Kipte, énénoov. Kipie, érénoov. )
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E  FEktene 1 THE ENARXIS

IEPEYX
PRIEST

"Eti 6edpeda Unep 6V e0oefev xol Opdod6Zwy XetoTioviy.

Again we pray for pious and Orthodox Christians.

XOPOX
CHOIR

( Kopie, eénoov. Koipte, énénoov. Kipie, Erénoov. )

er_cy. Lo_ rd, have mer___cy. Lo_ rd,have mer___cy.

=
‘o
~
&
=

ave

=

IEPETX
PRIEST

"Bt dedpeda Ungp tob (dpytepatinot Baduod) nuéy (tod deivog).

Again we pray for our Archbishop Gerasimos, and for all our brotherhood in Christ.

XOPOX
CHOIR

( Kopie, eénoov. Kipie, Enénoov. Kipie, Eréncov. )

f) | | |
1 |
|| | | | | || | | | | 1
dJ ~—_  ° (4 ! T T [ — i == =
Lo rd, have mer_ cy. Lo__ rd, have mer cy
> h | — |
¥ 1 | | T | | — | - | I | — | Il |
| I [ [— 1 | | 1 | | | | Il |
[J) SN~ "~ O
y Lo rd, have mer cy.
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E  FEktene 1 THE ENARXIS

IEPEYX
PRIEST

Ot eheruwy xal guidvipnnog Oeog Undpyel, xol ool Ty 66&av avaméunouey, ¢ Hatel xol
76 Ti6 xal 16 Ayl IIvedpatt, viv %ol del xal eig ToUg oidSvag TEV advewy.
Truly You are a merciful God Who loves mankind, and to You we send up glory: to the

Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and ever, and to the ages of ages.

XOPOX

CHOIR

(Apdv. )
o) | |
p’ A | |
7 o _i
o) o =
oJ

A - men
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E  FEktene 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

Part 11

MONASTIC NOCTURNES

2. ENARXIS OF THE ORTHROS
A. Glory to the Trinity

XOPOX
CHOIR

‘Ev dvopatt Kuplou euhoynoov, Ildtep.

(intoned) In the name of the Lord, Father, bless.

IEPEYX
PRIEST

AdbZa Tfj ayla xal opoousiey xal (wonoid xol ddupétey Tewddt, ndvtote, VOV xal del, xal €ig
TOUC al&VaC TEY alVmV.
Glory to the holy, consubstantial, life-creating and undivided Trinity, always; now and ever,

and to the ages of ages.

XOPOX
CHOIR
(Aptv. )
o)
P’ A I I
o dA———
S P =
oJ
A - men
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A Glory to the Trinity 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

B. Introductory Verses

ANATNQYXTHY
READER

A6Ea v Uiotolc Oedd xol énl yiic elprivn, €v avipwrolc ebdoxia. (Ex )

Glory to God in the highest, and peace on earth, good will to men. (3)

Kopte, T yethn pou avoilete, xol 10 otépo pou avoryyeAEL Ty oivesiv cou. (Bic)

O Lord, open my lips, and my mouth shall show forth Your praise. (2)

C. Hexapsalmos
1. Psalm 8

A

Kopte, Tt émindiovincay ol 9MBovtéc ue; [loAhol EnavioTavton €n’ EUE.

O Lord, why are those who afflict me multiplied?

ITohhol Aéyouot Tf] Yuyfi pou- Olx €0t cwtnplo adTE Ev T¢ Oty adToD.

Many rise up against me. Many say to my soul: there is no salvation for him in his God.

XU 8¢, Kopie, dvtihAntwe pou €l, 86&a pou xal DYESY ThHY xEPaAY pou.

But You, O Lord, are my Helper, my Glory, and the One who lifts up my head.

P wou mpog Koplov éxéxpala, xal Eénrixoucé pou €€ Gpoug aylou adTob.

I cried to the Lord with my voice, and He heard me out of His holy mountain.

‘Eyo 8¢ éxouniiny xol Unvwoo- é&nyépiny, ot Koplog avtidfdetal pou.

I laid down and slept; I awoke, for the Lord will help me.

OV gofnifcopo anod pLELEdWY Aol &Y xUXhe cLUVETLTIVEUEVWY oL,

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 9



C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

I will not be afraid of ten thousands of people that set themselves round about against me.

Avdota, Kbpie, 6@c6v pe 0 Oedc pou, 6Tt ob Endrtadac ndvtag Toug £ dpalvovtdc uot potolwd,
00OVTOG AUUPTWABY CUVETEU)AC.
Rise, O Lord; save me, my God; for You have struck down all who without cause are my

enemies; You have broken the teeth of sinners.

~ 7 c 7 AY 2. \ \ 7 C 9 7
Toh Kuplou 1 cotnpla, xol €nl TOv Aadv cou 1) ebhoyio cou.

Salvation is of the Lord, and Your blessing is on Your people.

Eyo éxowhiny xal Invwoa- €€nyépdny, 6Tt Kdptog avtihidetal pou.
I laid down and slept; I awoke, for the Lord will help me.

2. Psalm 37 (38)

Kopte, ) w6 Yuudd cou EAéyene ue, unde tfj opyf] cou mawdelonc Ue.

O Lord, do not rebuke me in Your anger, nor chasten me in Your wrath!

Ot & BéAN cou Evendrynody uot, xal Encotholloc En’ EuE THY YEIRd cou.
)

For Your arrows are fastened in me, and You have laid Your hand heavily upon me.

Ouvx Eotwy laolg €v Tf] capxt pou anod mpoorou Tfic Y Tic cou, oux EoTLy elprvn €V TOlC 60TEOLG
HOU OO TPOCMTOU TV AUUQTIEV UOU.

There is no healing in my flesh in the face of Your wrath; and there is no peace in my bones
in the face of my sins.

"O71u ol dvoplon pou Urepfipoy THY xe@ahiv pou, woel goptiov Bapb ERapivincay En’ EUE.

For my iniquities have risen higher than my head; they have pressed heavily on me as a

heavy burden.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 10



C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

Ipootleoav xal Ecdmnoay ol UOAWTES POV AT TEOoHTOL Tfig dPEociVNE Hou.

My wounds have become foul and festering in the face of my foolishness.

‘Etolounoenoa xol xotexdugdny Ewg téhoug, OAny Thy uépay oxLlpmndlwy ETOPELOUNY.
I have been wretched and utterly bowed down until the end; I went all the day long with

downcast face.

Ot ol Yoo pou Emifoinoay eumanyudtov, xal oux €oTiy {aolg €v Tf) coupxt Lou.

For my loins are filled with inflammation, and there is no healing in my flesh.

"Exooainy xol Etametveydny €mg opoddea, weuduny dnd otevaydol Thc xapdiag pou.

I am afflicted and exceedingly humbled, I have groaned from the turmoil of my heart.

Kopie, évavtiov cou ndoa 1 emtdupio pou, xol 6 GTEVaYHOS Uou and 6ol oux dnexplfn.

O Lord, all my desire is before You, and my groaning is not hidden from You.

"H xopdio pou Etapdydn, Eyxatéhne ye 1) loy0g pou, xol 10 e3¢ T&Y OQUoAUGY Hou xol adTO
00X E0TL PET’ EUOD.
My heart is troubled, my strength has failed me; and the light of my eyes, even this is not

with me.

Ot gthot you xol ol TAnctov you e€evavtiag pou fyyiooy xol €6Tnoay, xol ol EYYIoTd YouU dno

uoxpodey Eotnoay.

My friends and my neighbors drew near over against me and stood, and my nearest of kin
b

stood afar off.

Kai €€efidlovto ol {nrobvtec Ty Yuynyv pou, ol ol {ntobvieg Td xoxd Lot EAGANCOY UATaoTY-
TG, %ol SOMOTNTUC OANY TV Nuépay EUEAETNOAY.
And those who sought after my soul used violence; and those who sought evils for me spoke

vain things, and they meditated deception all the day long.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 11



C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

‘Eyo 0 ©oel x0@og 0Ux %000V xol oEL GAAAOS 00X AvolYwV TO oTOUA aUToD.
But as for me, like a deaf man I did not hear them, and I was as a speechless man who does

not open his mouth.

Kol éyevouny doel dvilpwrog oUx axolmy xal oUx Exwy €v T¢ oTépuTL abTol EAEYUOUC.

And I became as a man that does not hear, and that has no reproofs in his mouth.

“O1 el ool, Kopie, Ahmioa- ob eloaxolor, Kipie 6 Oedg pov.

For I have hoped in You, O Lord; You will hear me, Lord my God.

Ot cinov- Mrmote Emyopddol pot ol eydpol pou- xol €v ¢ cohevdfjvow médac You Em’ Eue
EUEYANOPENUOVTICY.

For I said: Let my enemies never rejoice over me; indeed, when my feet were shaken, those

men spoke boastful words against me.

e/, 2 \ 2 7/ V4 \ C ) 7 2 7 / 7 2 \ /
Ot éyo elc pdotiyag EToog, ol 1) GAyNOmY Uou EVOTLOV LoV EGTL OLd TOVTOS.

For I am ready for scourges, and my sorrow is continually before me.

Ot v avoplov gou Eym avoryYEAS xol Uepluviow UTER THg auapTiog pou.

For I will declare my iniquity, and I will anguish concerning my sin.

Ol 8¢ gy dpol pou L&Sor xol xexpatalwvtar UTEP EUE, ol ETAnIUVInocay ol uoobvtéc ue adixwg.
But my enemies live and are made stronger than I, and those who hated me unjustly are

multiplied.

Ol avtomod{dovTég Yot xoxd avTl dryodiy EVOLEBAANOY ue, ETel xaTedimxov dyodnoivny.

Those who render me evil for good slandered me, because I pursued goodness.

M) eyxotaninng ue, Kdpie 6 Oedc pov, un drootfic an’ éuot. Ilpdoyee cic thv Borideidy you,
Koete tfic owtnplog pou.

Do not forsake me, O Lord my God, do not depart from me. Be attentive to my help, O
Lord of my salvation. (2)

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 12



C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

3. Psalm 62 (63)

‘O Beoc¢ 6 Oede Pou, Tpoc ot Hpvpllw.
O God, my God, to You I rise early at dawn.

‘Edidnoé oe 1) Yuyr| pou, tocamhésc oot 1 odeg pou, Ev yij Eprjue xol dBdTe ol avidpew.
My soul has thirsted for You; how often has my flesh longed after You in a land barren and

untrodden and unwatered.

Obtog év 16 ayiey deiny oot Tol iBely THY dOVaUlY Gou xol TV 86&av Gou.

So I have appeared before You in the sanctuary to see Your power and Your glory.

"O1 xpeiooov 10 €hedc cou Umep {wdc: T yelhn wou énauvécouat oe.

For Your mercy is better than lives; my lips shall praise You.

Obtwe ebhoyrow oe €v Tfj Lwf] You, xal €V T 6vouatl cou dpd Tag YElpds Lou.

So shall I bless You in my life, and I will lift up my hands in Your name.

Q¢ éx otéatog xol moTNTOog EUnAnoveln 1 Yuyr wou, xol yeiln dyahhdoews aivéoel TO oToOUd
uou.
Let my soul be filled as with marrow and fatness, and my mouth shall praise You with lips

of rejoicing.

Ei éuvnuoéveudy cou éml tfic otpwuviic nov, v toic dplpolc Euerétny eic of-

If I remembered You on my bed, I meditated on You at the dawn.

ot Eyeviping Bonddg pou, xol v tf] oxény 16V TTEPLYWY Gou AYaAALEGOUL.

For You have become my Helper; I will rejoice in the shelter of Your wings.

"Exohfin 1 duyr| wou omiow cou, guob ot avtehdBeTo 1) 6e€Ld cou.

My soul has cleaved after You, Your right hand has been quick to help me.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 13



C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

Abtol 6t cig pdtny EChTnoay Ty Puynyv uou, eiceredcovton €ig T xatwTata Tfig yiic- Tapado-
Ufjcovton g yeipag poupatag, HEPIDEG GAWMTEXWY ECOVTAL.
But as for those who in vain have sought after my soul, they shall go into the lowest parts of

the earth, they shall be surrendered to the edge of the sword, they shall be portions for foxes.

'O 6¢ Boothebe edppavirioeTon €ml 6 Ocd, Enanvelioetan T8C O OUVOWY €V aUTE, OTL EVEQEAYT
OTOUN AAOUVTGY B0

But the king shall be glad in God; everyone shall be praised that swears by Him; for the
mouth of those who speak unjust things is stopped.

‘Ev tolc 6pipolc euerétnv eic of- 6TL eyeviping Pondoc pou, xal év tf] oxény 16y nteplyny
GOU AYUAMACOUL.
At the dawn I meditated on You; for You have become my Helper; in the shelter of Your

wings [ will rejoice.

"Exol\hdn 1 duyn you oniow cou, guot 6¢ dvterdBeto 1 6eid cou.

My soul has cleaved after You, Your right hand has been quick to help me.

Ao6Za TTotpl xol Tigs xol Avyiey Hveduatt. Kot vOv xal del, xol €ic Tolg aitdvac Tév aldvwy.
Aury.
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and ever, and to the ages

of ages. Amen.

Adnholia. Alnholia. Alknholia. AdEa cot, 6 Ocbe. (éx Y’)
Alleluia, alleluia, alleluia. Glory to You, O God.

Kopie, éxénoov. (€x v)

Lord, have mercy. Lord, have mercy. Lord, have mercy.
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C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

4. Psalm 87 (88)

Ao6Za TTotpl xat Tids xat ‘Ayie ITvedyott. Kol vOv xol del, xal €ic ol oidSvog TéY aidvmy.
Auty.
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit, now and ever, and to the ages

of ages. Amen.

Kipie 0 ©eoc tiic owtnplog pou, Nuépac Exéxpada xol €v vuxTl Evavtiov cou.

O Lord, God of my salvation, I have cried by day and by night before You.

2 /7 2 7 / c / ~ \ o 2 \ / 7
Eioeh¥étw evomdy cou 1) mpooeuyn Loy, xhivov 10 ol cou eig Ty 6énciv uov.

Let my prayer come before You, bow down Your ear to my supplication.

Ot emhodn xoxdv 1) huyr wou, ol 1 (wr wou T &on Ry yLoE.

For my soul is filled with evils, and my life has drawn near to Hades.

IpocehoyicUny yetd T@v xatafBouuvoviwy eig Adxxov, Eyeviiny woel dvipntog dBorintog, Ev
vexpoic ehetiepoc,
I am counted with those who go down into the pit; I have become as a man without help,

free among the dead.

woel Tpauuation xadeddovieg Ev Tdpw, GV oLx Euvhcing €ti, xol avTol éx Tfic YElpdg Gou
anmodnooy.
I am like the bodies of the slain that sleep in the grave, Whom You remember no more,

and who are cut off from Your hand.

"Eevto ye €v Adirew XaTwTdTw, €V OXOTEWVOIC Xol €V oxid YovdTou.

They laid me in the lowest pit, in darkness and the shadow of death.

2

En’ gug éneotnplydn 6 Yupdc cou, xol TaVTAC TOUC HETEWPLOUOUE GOU ETYAYES ET EUE.

Your anger lies heavily on me, and You have afflicted me with all Your waves.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 15



C Hexapsalmos 2 ENARXIS OF THE ORTHROS

"BEudxpuvag Tobg yvwotolg pou an’ éuol, Edevtd ue Boéhuyua Eautolg,

You have removed my friends far from me; they have made me an abomination to themselves.

Ot 6@ioiyol pyou Rovdévnooy ano tTwycetog: Tapedodny xal o0x EEETopELOUNY.

I have been delivered up, and have not come forth; my eyes have grown weak from poverty.

exéxpalo mpog o€, Kople, 6Anv thv Nuépay, dlemétaca Teoc o TaC YEIRAC pou.

I have cried to You, O Lord, the whole day long; I have stretched out my hands to You.

M, tolc vexpolc nofoelc Youpdota; 7 lotpol avacThoouot xal E€ouohoyricovTal cot;
No, will You work wonders for the dead? Or shall physicians raise them up that they may

give thanks to You?

M7 dunpyroetad Tig €v 16 Tdpe TO EAEOS GO ol TNV GARUEdY oL EV Tf] dmwAely;

No, shall any in the grave tell of Your mercy, and of Your truth in that destruction?

M1 yvooifoeton €v 16 oxoTeL Td Yowpdold cou xol 1) Bixatocdvr Gou €V YT ETAEANCUEVY;
No, shall Your wonders be known in that darkness, and Your righteousness in that land

that is forgotten?

Kayo mpog o¢, Kopie, exéxpala, xal 10 mpwi 1) Toooeuy T Lou TeopUdoEL Ot.
But as for me, I have cried to You, O Lord; and in the morning my prayer shall come before

You.

“Iva tt, Kopie, dneydeic thv Guynyv pou, anootpégels 10 Tpdonndy cou an’ Euob;

O Lord, why do You therefore cast off my soul and turn Your face away from me?
Itoyoc gt Eyo xal €v xOToLS Ex VeOTNTOC Uov, Uwielg Be Etametvaydny xol enmophiny.

I am as a poor man, and in troubles from my youth; indeed, having been exalted, I was

humbled and brought to distress.
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‘En’ éue dufjidov al opyai cou, ol gofepiopol cou é€etdpaldy Ue,

Your fierce wrath has gone over me, and Your terrors have sorely troubled me.

5

EXOXAOGEY e (oel UBwp OANY THY NUEEAY, TEQLEGYOV UE L.

They came around me all day long like water, they engulfed me altogether.

‘BEudxpuvag an’ euot gliov xal mAnciov, xal ToUg YVe©oTolg Hou ano Tahamwelag.
Because of my misery You have removed friend and neighbor and my acquaintances far

from me.

Kipie 6 Beoc tiic owtnplog pou, Nuépac Exéxpada xol €v vuxTl Evavtiov cou.

O Lord God of my salvation, I have cried by day and by night before You.

Eioehiétw evomdy cou 1) mpooeuy uou, xAivov 10 olg cou eig TNy dénciv uov.

Let my prayer come before You, bow down Your ear to my supplication!

5. Psalm 102 (103)

2 7 C / \ 7 /7 4 \ 2 7 \ /4 \ </ 2 ~
Eoioyer, 0 duyr| pou, tov Kbplov, xal, médvto ta €vTog wou, To dvopa 1o dytov avtol.

Bless the Lord, O my soul; and all that is within me, bless His holy name.

E0loyer, ) duyr| pou, tov Kiplov, xol i) émhavidvou ndoog tag dvtamodooelg adtol.

Bless the Lord, O my soul, and do not forget all that He has done for you.

Tov ebthatebovta Tdoac TAC Avoulag cou, TOV IMUEVOV TECUS TAC VOGOUC GOU.

Who is gracious to all your iniquities, Who heals all your infirmities.

Tov hutpoluevoy éx @hopdic Thv (whv cou, TOV oTepavolvid ot v EAEeL xol oixTipuolC.

Who redeems your life from corruption, Who crowns you with mercy and compassion.
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Tov eummA&vta €v dyodoic thy émbduulay cou, avoxouvicdioeTton &g detol 1) VEOTNS cou.

Who fulfills your desire with good things; your youth shall be renewed as the eagle’s.

Iowsv Ehenpooivag o Koplog xal xplua mdiol Tolg AdXouUEVoLS.

The Lord does deeds of mercy, and executes judgment for all those who are wronged.

‘Eyvopioe tac 08oL¢ adtol 16 Mwiofi, toic violc Topanh ta Yerfuoto adtol.

He has made His ways known to Moses, the things that He has willed to the sons of Israel.

Oixtlpuwy xol ereruwy 6 Koplog, poxpdduuoc xol moAvéreog- oux eig Téhog opyloUioeTa,
0UBE €i¢ TOV aidvar unviel.
The Lord is compassionate and merciful, long-suffering and plenteous in mercy; He will not

be angered to the end, neither will He be angry to eternity.

OU xotd tag avoplag MUY Emoinoey Nuiy, 00dE xutd Tag duopTiog NUEBY AVTATEdWHEY ALY,
He has not dealt with us according to our iniquities, neither has He rewarded us according

to our sins.

otL xatd 10 Uhog Tol ovpavol ano tiic yiic Eéxputainos Kipiog 10 €icog adtol éml Tolg
poPouUEVOUG AUTOV.
For according to the height of heaven from the earth, so has the Lord made His mercy to

prevail over those who fear Him.

Kad” 6c0v dnéyouoty dvatolol dnd BUoULSY, EUdxpUVEY ap’ UGV Tag dvouiog HUGY.

As far as the east is from the west, so far has He removed our iniquities from us.

Kodog olxtiper mathp violg, extipnoe Koplog tolg goBouuévoug adtdy, 6Tt adtog Eyve To
TAdopo MUY, Euviiotn 8Tt yolc Eouev.
Like a father has compassion on his sons, so has the Lord had compassionon those who fear

Him; for He knows of what we are made, He has remembered that we are dust.
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"Avipwrog, woel yoptoc ol Nuépar adTol- woel dviog ol dypol, obtwe e€avivoet.

As for man, his days are as the grass; as a flower of the field, so shall he blossom forth.

Ot mvebyo Bifjhdev €v adté, %ol oy UndpEel, xol 0UX EMLYVMOoETAL ETL TOV TOTOV awTol.
For when the wind passes over it, then it shall be gone, and its place will no longer

remember it.

To 8¢ Eheog 100 Kuplou anod 1ol aidsvog xal Ewg tol aiédvog €l ToLg poufouuevoug altoy,

But the mercy of the Lord is from eternity, even to eternity, on those who fear Him.

xal 1) SuconocUvn avtol Eml ulolg LIESY, Tolg QuAdocouat ThHY Sldixny adToD xal PEUVNUEVOLS
TEV EVTOAGY auTol ol Totfioo auTde.
And His righteousness is on sons of sons, on those who keep His testament and remember

to do His commandments.

Kiplog €v 165 ovpavé froipace tov Ypovov avtol, xal 1) Bactieio abtol nédviwy deondlet.

The Lord in heaven has prepared Histhrone, and His kingdom rules over all.

Edloyeite tov Kiptov, mdvteg ol "Ayyehot avtol, duvatol ioy Ui, molobvieg 1OV Aoyov avtob,
Tol axolow Tfic puviic T@&v Aoywy avtol.
Bless the Lord, O all you His Angels, mighty in strength, that perform His word, to hear

the voice of His words.

Evloyeite tov Kdptov, ndicon ol Auvduelc adtol, Aettoupyol abtol, motobvtee 1o 9éhnua adtol.

Bless the Lord, O all you His hosts, His ministers that do His will.

Evloyeite tov Kdplov, mévta ta Epya avtol, v mavtl Tome Tiic deonoteiog adtol- eUAdYEL, 1
huyn pou, Tov Kiptov.
Bless the Lord, O all you His works, in every place of His dominion; bless the Lord, my

soul. (2)
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6. Psalm 142 (143)

Kopie, elodxoucov Tiic tpooeuyfic wou, Evortioa thv dénoty you ev tfj aindeia cou, elodxovcdy
wou €v f] donoclvy cou-
O Lord, hear my prayer, in Your truth give ear to my supplications; hear me in Your

righteousness.

xal un eloéhing eic xplotv uetd Tob 8odhou Gou, 8Tl oL BixawlroeTal EVOTLOY Gou Tdc (V.
And do not enter into judgment with Your servant, for in Your sight no man living shall be

justified.

Ot xatedindey 6 Exdpoc Ty Yuyny pou, Etaneivwoey eic YTy v {why pou,

For the enemy has persecuted my soul; he has humbled my life down to the earth.

ExGIOE pE €V OXOTEWVOIG MG VEXPOUC ailGdvog- ol Mxndlacey €n’ Eue TO mvelud you, €v Euol
etopdyin N xoedio pou.
He has sat me in darkness as those who have been long dead, and my spirit within me has

become despondent; my heart within me is troubled.

‘BEuvioinv nueptv dpyaionv, eueiétnoa v ol Tolg £0Y0L GOV, €V TOLAUACL THV YELRPEY Gou
EUEAETWV.
I remembered days of old, I meditated on all Your works, I pondered on the creations of

Your hands.

Awemétaoca mpog o8 Tag YElpds uwou- 1) huyr wou o yij dvudpdg cot.

I stretched forth my hands to You; my soul thirsts after You like a waterless land.

Toyb eiodxovoody pou, Kopie, é€éhine 10 nvebud pou.

Quickly hear me, O Lord; my spirit has fainted away.

M1, amooteédng T0 mpdowTdY Gou an’ Euol, xol ouowwlcoua Tolg xataBaivouoty €ig Adxxov.

Do not turn Your face from me, lest I be like those who go down into the pit.
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AxoucTov Toincodv pot 1o Tpei T0 EAed cou, 6TL ETL Gol RATLOA.

Cause me to hear Your mercy in the morning; for I have put my hope in You.

I'vopiodv pot, Kopte, 086v, v | mopeboopo, 6Tt Tpodg o€ fpo THY Yuyhv pou.
Cause me to know, O Lord, the way in which I should walk; for I have lifted up my soul to

You.

‘Eehol ye éx t&v Exdpdsv pou, Kipie mpog ot xatéguyov.

Rescue me from my enemies, O Lord; I have fled to You for refuge.

AldaZov ye tob molely 1o Y€ANUd cou, 6Tl oL €l 6 Oede You.

Teach me to do Your will, for You are my God.

To mvelud cou 10 dyadov 6onyroel ue €v Yij eddela- Evexev ol dvouatdc cou, Kipte,
Your good Spirit shall lead me in the land of uprightness; You shall quicken me for Your

name’s sake, O Lord.

Qloelg pe, év Tf] duanoolvy cou €€dCelg éx VAideng thv Quyhy pou- xal év 1§ Eréel cou
e€oholpelioeic Toug Eydpolc Hou
In Your righteousness You shall bring my soul out of affliction, and in Your mercy You

shall utterly destroy my enemies.

%ol amoheic mdvtag Toug VABovtag thY Yuyrhv pou, 8Tl Eyd SoDAGE cou eijt.

And You shall cut off all those who afflict my soul, for I am Your servant.

Eicdxouodv pou, Kopie, év 1] dixonoclvy cou- xol un eloéling cig xplowy petd tol dodiou
oou.

Hear me in Your righteousness, O Lord, and do not enter into judgment with Your servant.

(2)
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To mvelud cou 1o dayodov 6dnyroel pe €v Y ebdela.

Let Your good spirit lead me on a level path!

Ao6Za Toatel xat Tids xat ‘Ayie IIvedyott. Kol vOv xol del, xal €ic tolc oidSvog tév aidvmy.
Auv.
Glory to the Father, and to the Son, and to the Holy Spirit. Both now and ever, and to the

ages of ages. Amen.

Addnhotio. AlinhoUio. Alknholio. AdZa cot, 0 Oedc.
Alleluia, alleluia, alleluia. Glory to You, O God.

ANnholio. Adiniolio. Alknholia. AdZa cot, 6 Oedc.
Alleluia, alleluia, alleluia. Glory to You, O God.

XOPOX
CHOIR

AN nholio. Adiniolio. Alknholia. AdZa cot, 6 Oedc.
(intoned) Alleluia, alleluia, alleluia; Glory to You, O God. Lord, my Hope, glory to You.
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D. Great Synapte (Litany of Peace)

ATAKONOX
DEACON

‘Ev eiprivy) Tob Kupiou denddsuey.
In peace let us pray to the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Kopte, eNénoov. )

ATAKONOX
DEACON

Trep tiic dvwiev eiphvne ol tfic owtnplog T@v Yuydy NGy, 1ol Kuplou dendiuey.

For the peace from above and for the salvation of our souls, let us pray to the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Kopte, eNénoov. )
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ATAKONOX
DEACON

Trep tic elprvng 1ol clunaviog xooupov, eootadeiog @V ayiwy ol Ool "Exxinowiv xol
Tfic BV TavTLY Evioewe, Tol Kupiou deniéuey.
For the peace in the whole world, for the stability of the holy churches of God, and for the

union of all, let us pray to the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Kopte, eNénoov. )

ATAKONOX
DEACON

"Trep Tob aylou olxou TolToL, X0l TGV PeTd TioTEWS, OaPBelag xal poBou Ool eloldovTwy v
autd, ol Kupiou dendduey.
For this holy house and for those who enter with faith, reverence, and the fear of God, let

us pray to the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Kopte, érénoov. )

f) | , L
[J) I |4

Lo__rd, have mer_ cy.
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ATAKONOX
DEACON

Trep 6V €VoePBv xal ‘Opdodoinv XeioTiavasy, Tob Kuplou denduey.

For pious and Orthodox Christians, let us pray to the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Kbpie, eNénoov. )

ATAKONOX
DEACON

“Trep 10D (dpytepatixod Baduol) Nuév (tod deivoc), Tob twiov mpecButepiou, Tiic €v XpioTd
otooviog, Tavtog Tob xhfpou xal Tol Aaol, Tol Kuplou denddsuey.
For our Archbishop Gerasimos, the honorable presbyterate, the diaconate in Christ, and

for all the clergy and the laity, let us pray to the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Kopte, eNénoov. )

Lo__rd,have mer______ cy.
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ATAKONOX
DEACON

“Trep tol evoefolic Nuav Edvoug, ndong dpyfic xol e€ouaiog v avtd, Tob Kuplou denduey.
For the president of our country, for all civil authorities, and for our armed forces on land,

at sea, and in the air, let us pray to the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Kopte, eNénoov. )

Lo__rd,have mer_ cy.
ATAKONOX
DEACON

"Trep tfic TOAewe TadTNG, TAoNG TOAEWC, YWEAS Xl T&Y ToTEL 0ixoLVTWY €V avTaic, ToUKupiou
OENUBUEY.
For this city, for every city and land, and for the faithful who dwell in them, let us pray to
the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Kopte, eNénoov. )
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ATAKONOX
DEACON

Trgp euxpaciog dépwv, eb@oplag &Y xapndv THg Yiic, xol xoupddy cipnvixdy, tol Kuplou
OENUEBUEY.
For favorable weather, an abundance of the fruits of the earth, and for peaceful times, let

us pray to the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Kopte, eNénoov. )

ATAKONOX
DEACON

"TrEp TAEOVTWY, OB0LTOPOVUVIMY, YOGOUVTIWY, XAUVOVTIKY, 0y HOAGT®Y Xl T cwtnelag adtév,
Tob Kuplou denidésuey.
For travelers by sea, land and air; the sick, the suffering, the captives and their salvation,

let us pray to the Lord.

XOPOX
CHOIR

( Kopte, érénoov. )

f) | , L
[J) I |4

Lo__rd, have mer_ cy.
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ATAKONOX
DEACON

AvtihaBol, otcov, EAENcov xal dlapUiatov Nudc 6 Ococ Tfj off ydettt.

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.

XOPOX
CHOIR

( Kopie, eNénoov. )

=

N——
Lo__rd, have

er___ cy.

ATAKONOX
DEACON

Ttic Hovarylag dypdvtou, Unepevioynuévng, EvooZou Aecomolvng Nuesy Ocotéxou xal delmop-
Vévou Moplag petd mévtwy @V Ayiwy yvnuoveboavteg, Eautolg xol dAANAOUS xal Tdooy TV
Cwny Nuesy Xetotd 16 Ot topadduedor.

Commemorating our all-holy, pure, most-blessed, and glorious Lady, the Theotokos and

ever-Virgin Mary, with all the saints, let us commit ourselves and one another and all our

life to Christ our God.

XOPOX
CHOIR

( Xot, Kopte. )

0

G

To %u/, O Lord.
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IEPEYX
PRIEST

"O1 mpémetl ool ndioa 66&a, TN xol tpooxvvnole, 6 Ioatel xal ¢ Tid xat 16 Ayl IIveduar,
VOV xal dEl xol €I TOUC alidvoc TV aldVmY.
For to You belong all glory, honor, and worship: to the Father, and to the Son, and to the

Holy Spirit, now and ever, and to the ages of ages.

XOPOX
CHOIR
(ApAv. )
f
p’ A | |
7o _i
w w A=
oJ
A - men
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3 GOD IS THE LORD

Part 111

MORNING VIGIL

3. GOD IS THE LORD

MATINS
XOPOX

CHOIR
"Hyoc o'

ollow...
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3 GOD IS THE LORD

Matins.
Mode 4. Di=G.
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God is the Lord and He re - vealed him-self to us.
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Bless - ed is He who comes in the name of the Lord.
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God is the Lord and He re-vealed him-self to us. Bless-ed is
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He who comes in the name of the Lord.

Text by SAAS. Score by Fr. Seraphim Dedes.
Copyright 2023 GOA and Fr. Searphim Dedes

Ytiy. o’ Eopoloyelole 165 Kuplw xol eémxaielote 10 dvoua To dytov adtob.
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Verse 1: Give thanks to the Lord and call upon His holy name.

Yaby. B vt ta E0vn exdxdnody Ye, xal 16 ovouott Kuplou fuuvduny avtolc.

Verse 2: All the nations surrounded me, but in the name of the Lord I defended myself
against them.

Yriy. v, Hapa Kupiou éyéveto abtn xal €0t Youpaot €v o@UaAUols Nuey.

Verse 3: And this came about from the Lord, and it is wonderful in our eyes.

A. Apolytikion

‘Arolutixiov.

Apolytikion.

Tob Mnvafou - - -

From Menaion - - -

"Hyog 8. Toayb npoxotdhafe.
Toyh mpoxatdhofe.
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Apolytikion. Mode 4. Vu=E. Come quickly.
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"The one whois to be bornis a Proph-et of the Most High God."
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Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 33



A Apolytikion

3 GOD IS THE LORD

Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit.

Apolytikion. Mode 4. Vu=E. Come quickly.
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"The onewhois to be bornis a Proph-et of the Most High
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B Theotokion 3 GOD IS THE LORD

B. Theotokion

Kal vOv. Ocotoxiov.

Both now and ever and to the ages of ages.
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[Glory.] Both now. Theotokion.
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\J | | | | | | | |
6 ‘ | | | | | % % [
ANSV4 —d—'—‘—‘ d-
<
saved our souls from death.
Final ending: = G
[ | — . | .
g | | — | | | M| |
@ g | | | | | | | | I
| | | P pa =
é a w A"

oJ |
¥saved our souls from death.

Translation and score by Fr. Seraphim Dedes
Copyright 2023 GOA and Fr. Seraphim Dedes
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C The Little Litany — For Yours is the dominion...

3 GOD IS THE LORD

C. The Little Litany — For Yours is the dominion...

PRIEST

"Etu %ol €11 €v elprivy ol Kuplou denidésuey.

Again and again, in peace, let us pray to the Lord.

CHOIR
( Kopte, eNénoov. )

(4]

1

A b [ | A y | st |
ANV U I. I\II I 1 I I
o rd 4 vt

Lo__rd,have mer_ cy.

AvthaBol, otcov, EAEncov xal dlapiiaZov Nudc, 0 Ocde, Tfj of] ydettt.

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.

CHOIR
( Kopte, érénoov. )

v A ; ‘ p—— —
I\ b e | A | I | — | |
[ fan YL W] | N I | | o |
M—d— —6

\_/ b

I}:rd, have mer_ cy.

Tfic mavarylog, dyedvtou, Unepevhoynuévng, EvBoiou, Becmolvng NUEY OcoTéx0U xal GeLTop-

Yévou Moplac HETH TEVTLY TV AYiwV UVNUOVEDCAVTES, EQUTOUC Xol GAAAAOUC 1ol ooy THY
)

Cony Nuey Xetoté 1@ Oedd mapatoueda.

Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and ever-

virgin Mary, with all the saints, let us commend ourselves and one another and our whole

life to Christ our God.
CHOIR
( Xof, Kopte. )
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A Kathisma I 4 THE KATHISMATA

‘Ot 00V 10 xpdtog ol ool éotiv 1) Bacuiela xal # dOvoulg xol 1) 66&a, Tob Iatpog xal Tol
TioD xol toU Aylou ITvedpatog, VOV ol del eig ToUg aidSvag TaV vy,

For Yours is the dominion, and Yours is the kingdom and the power and the glory, of the
Father and of the Son and of the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

CHOIR

4. THE KATHISMATA
A. Kathisma I

XOPOX

CHOIR
Kéhopo A’

Tob Mnvolou - - -

From Menaion - - -

"Hyoc mh. o’. Tov cuvdvapyov Adyov.
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B Theotokion 4 THE KATHISMATA

Tov cuvdvapyov Adyov.

‘Ehodfet otepwoswe Nheudcpmtar, N Hapdevog o mdhv Iapievog Euevey, dte @uwvi] tol
FoBeih, yaotel cuvérafev, GAN” €v vnoUl TpooxipTd TOV £V YaoTpel tapievixf], Ocov Tpoyvolg
xal Aeonotny, o Hpddpouog Twdvvne, cic cotnplay AUty capxoluevoy.

Elizabeth has been freed from barrenness; / the Virgin remains a Virgin / though conceiving
in her womb at the cry of Gabriel! / John the Forerunner leaps in his mother’s womb, /
foreknowing his God and Master / become incarnate within the Virgin’s womb // for our

salvation! [OCA]

B. Theotokion

AbEa- xal vOv. BOcotoxiov.

Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit. Both now and ever and to the ages

of ages.

"Hyoc mh. o’. Tov ouvdvapyov Adyov.
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B Theotokion 4 THE KATHISMATA

Both now. Theotokion.
Mode pl. 1. Ke=A. As the Father and Spirit.

Tov ovvavapyov Aoyov.

Diatonic A
N | | |
I I
GCe o P F o * P ¢, o o F o |
I I I I I I I I I I
D) [ f f [ f f [ [ f [

Ho - ly Moun - tain, like that on which God once walked, re-

n | | | |

\J | N | | | N
QeI o iggfe 2iry forie
—sjoice! Met-a - phor-i - cal bush that was not con-sumed, re - joice!

§
@ ° . o ® o 4 ®
I‘ I I ] e I
I I % I I I I |

1 {

|

| | | N | | N
H%ﬁi I I I ~ I I I 1 1 E
J = T ] R [ I [ T -
* hu - mansto ev-er-last-ing life, re - joice, im - mac-u - late La - dy!
U
n | | | | | , , I I I
J I P I N % % % % % % I I I I
W i S o — o= e ——— —
J | [ I e = "
* Ev-er re- main-ing a vir - gin, you gave birth to Him who saves our

Translation and score by Fr. Seraphim Dedes
Copyright 2023 GOA and Fr. Seraphim Dedes

ses follow...

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 40



D Theotokion 4 THE KATHISMATA

C. Kathisma II

Tol Mrnvaiou - - -

From Menaion - - -

"Hyoc 8. Toyb npoxotdhafe.

Toy b mpoxotdiofe.

Tolywv 1 gihépnuoc, 6 iepog Bantio g, xnpd&ac Yetdvolay, xal gaveptoug XeloTov, YEVO-
uEVOVY GvipmTov, TEVIOV GUapTAvOVIWY, £yevwiln mpootdng, miot yewoalouévols, Bondasy
aevdwe: aotol Taig xeoiong Xploté, 66cov TOV xXOGUOY Gou.

The sacred Forerunner has been born: / The dove that loves the wilderness. / He preaches
repentance / and shows the incarnate Christ! / He is the intercessor for all sinners, / ever

helping all who are tossed by storms! // By his prayers, save Your world, O Christ! [OCA]

D. Theotokion

Adb&a- xol vOv. Bcotoxiov.
Glory to the Father and the Son and the Holy Spirit. Both now and ever and to the ages

of ages.

"Hyog 6. Toyb npoxotdhafe.

H poévn xuhcaca, tov monthy Tol TavTtog, 1) Lovn xoounouca, THY avientdTnTd, T6 TOXW
oou "Aypavte, ool pe @V moryidwy, ToU doklov Behiop, otficdv pe énl nétpay, t@év Xplotol
VeANudTeY, aUTOV EXBUOWTODON EXTEVES, OV ECOUITWOC.
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5 PSALM 50 (51)

You alone gave birth to the Creator of all, / you alone adorn mankind, all-pure one! /
Deliver me from the snares of the false devil by your childbearing; / set me up on the rock

of the will of Christ, // praying earnestly to Him Who was incarnate from you! [OCA]

Part IV

MORNING PRAISE

5. PSALM 50 (51)

ANATNOQYXTHY

Vohpog N7 (50).

Psalm 50 (51).

‘Ehénoodv e, 0 Ocde, xatd 10 Y€ya EAeGC 60U, Xl XxaTd TO TATlog TGV ol TIEUEY cou EEdheoy
TO avounud pou. Ernl mAglov mADVOV ye ano tfic dvoplag pou, xol ano tfg auoptiag pou xa-
Vépio6v pe. "OTL THV dvoulay Lo €6 YIVOOX®, Xl 1) duapTio pou EVOTLOY uol ECTL BId TV TOC.
2ol W6V AUAETOY XAl TO TOVNEOY EVOTLOY Gou ETolnoa, Omwg av dixawific v Toig Aoyolg cou,
xal vixriong €v 16 xplvecol oe. Toou yap €v dvoulang GUVEAHPUNY, xal €v duopTiong Extoonoe e
1 uATNe pou. Toou ydp dafdetay Rydmnoog, T& ddnha xol T& xeLgLa THg coplag Gou EFNAWOEC
wot. ‘Pavtieic ye boonne, xal xadaploUficopon, TAUVEC e, xol LTep ytdva Aeuxavirooua.
AxouTielc yot dyariaoty ol edpeocivny, dyolldoovtar 60Téa TeTanevmuéva. Andotpedov
TO TPOCKTOV GOU ATO TGV AUARTIEY Lou, xol Tdoug Tag dvoplag uou e€dherov. Kopdlav xo-
Vopdy xtioov év Euol, 0 Ocdg, xal Tvelpa ebleg Eyxaivicov év Toig EyxdTolg wou. M amogpidng
UE amo Tol TPOGHTOL Gou %ol TO TVEUUE cou TO dylov un avtavérng an’ éuold. Anédog pol Thv
dyohhiaoy oD cwtneiou cou xal TVELUUTL NYEUoVIXE OTRRIEOY Ue. ALBdEw AvoUouS Tag 6500¢
oou, xal 4oefelc énl ot emoteédouct. "Ploal ye €€ oludtwy, 6 Ocde, 0 Ocog Tiic owtnelag Lou-
dyarhdoeTan 1) YABOGd wou THY dixatocuvny cou. Kipte, té yelhn pou dvolelc, xol T0 oToU
wou avayyerel Ty divecty cou. ‘Ot el HUéAncoc Yuotay, Edwxa &v- OAOXAVTOUATO 0UX V-
doxfoelc. Ouola T Ot Tvelua CUVTETELIPEVOY, XUEDY CUVTETQUIUEVNY Kol TETUTEWOUEVNY

0 ©coc¢ oUx E€oudevioel. Aydiduvov, Kipte, €v 1] ebdoxia cou Thv v, xol oixodounifte td
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A  Kontakion 6 OIKOI

telyn Tepovoorfu. Tote evdoxroeg Yuoiav dixaoclvng, avagopdy xol dAoxautepata. Tote
avoloouoty €ml TO VUCLAG TARLOY GOU UOGYOUG.

Have mercy on me, O God, according to Your great mercy; and according to the abundance
of Your compassion, blot out my transgression. Wash me thoroughly from my lawlessness
and cleanse me from my sin. For I know my lawlessness, and my sin is always before me.
Against You only have I sinned and done evil in Your sight; that You may be justified in Your
words, and overcome when You are judged. For behold, I was conceived in transgressions,
and in sins my mother bore me. Behold, You love truth; You showed me the unknown and
secret things of Your wisdom. You shall sprinkle me with hyssop, and I will be cleansed;
You shall wash me, and I will be made whiter than snow. You shall make me hear joy and
gladness; my bones that were humbled shall greatly rejoice. Turn Your face from my sins,
and blot out all my transgressions. Create in me a clean heart, O God, and renew a right
spirit within me. Do not cast me away from Your presence, and do not take Your Holy Spirit
from me. Restore to me the joy of Your salvation, and uphold me with Your guiding Spirit.
I will teach transgressors Your ways, and the ungodly shall turn back to You. Deliver me
from bloodguiltiness, O God, the God of my salvation, and my tongue shall greatly rejoice
in Your righteousness. O Lord, You shall open my lips, and my mouth will declare Your
praise. For if You desired sacrifice, I would give it; You will not be pleased with whole burnt
offerings. A sacrifice to God is a broken spirit, a broken and humbled heart God will not
despise. Do good, O Lord, in Your good pleasure to Zion, and let the walls of Jerusalem
be built; then You will be pleased with a sacrifice of righteousness, with offerings and whole

burnt offerings; then shall they offer young bulls on Your altar. [SAAS]

6. OIKOI
A. Kontakion

Kovtdxiov.

Kontakion.

Tob Mnvalou - - -
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B Oikos 6 OIKOI

From Menaion - - -

"Hyoc o’. Xopoc ayyehixoc.

Edgpatveton haunpddc, Zoyopiog o puéyag, xol 1 maveuxienc, Elodfet 1 o0CuE, dlive ouhhoy-
Bavouoa, Twdvvny tov Hpddpouov- ov Apydyyehog, einyyehicato yaipwv, xol ol dvipnmrot,
GELOYEEMS TYWEHEY, GG WOoTNVY THg Ydpttog.

Zachariah rejoices greatly with his wife Elizabeth, / for she has conceived John the Fore-
runner! / The angel announced him in gladness, // and we honor him, proclaiming this

blessing! [OCA]

B. Oikos

‘O Oixoc.

Oikos.

To iepov Evayyéhov avantiwuey, 6 Aouxdic Nuiv éypadev 6 Tepoc xal Yaupdotog, xal thv tol
Ipodpduou Yeacohueda cOANYLY THY paudpdy xal Enionuov- gnot ydp, &¢ cicfiddey o npeofitng
xal dixanog Zoyaploc eic to "Aylo 6V Ayiov 1ol Jumdoor, t¢ tfic Epnuepiog xoupd, Eméotn
a0t T'ofeiih, eboryyehlopevoe xal Aywy- “Eeic Tepdpya viov v 16 yhpa, Ipogphtny te ol
ITpbdpouoy, gwvhv te xol xfpuxd, xol AUYVov delpwtov, Tov uiotny Tiic ydettog.

Let us open the holy Gospel and read what was written for us by Luke, that holy and
marvelous Evangelist. And we shall see a joyous and remarkable conception. As he says,
when Zechariah, elderly and righteous, entered the Holy of Holies to offer incense, when his
division was on duty, Gabriel appeared to him, bringing good tidings and saying, ”O high
priest, you will have a son in your old age. He will be a Prophet and Forerunner, a voice
and a preacher, the ever-shining lamp, the mystic of grace.” [GOASD]

‘O Moo fotaton 8o THY avdryvewoty tol Yuvadapiou.
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C Synaxarion 6 OIKOI

Stand for the reading of the Synaxarion.

C. Synaxarion

Yuvokdplov

Synaxarion

Tol Mrnvaiou.

From the Menaion.

TH KI'” 10U adtol unvog LA ol dylou xal €voogou Ipogrtou, [lpodpduou, xal Bartio-
0U Twdvvou.

On September 23 we remember the conception of the holy and glorious Prophet, Forerunner
and Baptist John.

TH adtf] Nuépa uviun ey aylwy Moptipwy Avdpéou, Twdvvou, IIEtpou, xal Aviwviou, 6y
ev Agourd] TeretwiévToy.

On this day we commemorate the holy martyrs Andrew, John, Peter and Anthony who died
in Africa.

TH adtf] Nuoa uviun tiic aylac Mdptupog "Paidoc tiic mapiévou.

On this day we commemorate the holy Martyr Rais the virgin.

T abtf] Auépa uvAun T8y 6ciny yuvaxasy Zaviinmng xal [IoAvEévng, T@v adTadEAPOV.

On this day we commemorate the holy women Xanthippe and Polyxeni the sisters.

‘O &yrog Neoudptuge Nixdroog 6 mavtonding, o év Kwvotavtivourdhel yaptuphioas xatd Té
Loof (1672), Ziger teletobran.

The holy New Martyr Nicholas the Grocer witnessed in Constantinople in 1672 and died by

the sword.
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7 KATAVASIAE OF THE ODES

By the intercessions of Your Saints, O God, have mercy on us. Amen.

7. KATAVASTIAE OF THE ODES

Katavasias Odes 1-8

Katavasias Odes 1-8
XOPOX

CHOIR

Kartofaoio tfic Ocotdxnou

Katavasias of Theotokos
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7 KATAVASIAE OF THE ODES

Katavasia. Ode i. Mode 4. Vu=E.

|
E
!

I 0-pen my mouth and pray the Spir-it fill it, like Da-vid

o) | | . . . -
\J y N y I I I I y I I I I I I I y N
| | I I I I I | I I I X 4
@—(—Q’:mJ—‘—‘—.F*J—F | -
v v v é ~
o) { {
8 .
said, to pour out a good word to the Queen and Moth - er of God.
D E
n , , | , , , , |
\J I I I I I I I I I y I N I
| I I I I I I I I I ¢ 4 I
1 c o o o o I — i
oJ 4 4 T
8

I will cel-e - brate her feast with joy and glad-ness and sing to her

o)
8 .
mer-ri - ly,

laud - ing her mir-a-cles.
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7 KATAVASIAE OF THE ODES

Katavasia. Ode iii. Mode 4. Vu=E.

Diatonic E G
L) R . — . p— [
\J y - | I I | B | y I I T T T I I I I
y . ) I 1 I I 1 I I I | I
%bjjﬁ—kdﬁj—km‘—tim:‘ ‘
8 .
Es - tab - lish your ser-vants who ex - tol you, O Moth - er of
E U

N

g
ﬁ
i
1%

* God, for they have formed a spir-i-tu-al choir for you, the liv-ing and a-

D E
H , , | , | ,
\J I y N y I I I I I I I I I
M~ I I I I [ 4 I I I I I | I I | I I
[ £ I I % % < I I P P & P & P

\_/ <4

8 . . . . .
- bun - dant fount; and gra-cious-ly in your di-vine glo-ry give
[ — .
7 A T I y I I y
% [ | I I I I I I
8 .

glo - ri-ous crowns to them.
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7 KATAVASIAE OF THE ODES

Katavasia. Ode iv. Mode 4. Vu=E.

Diatonic E U
[ ) ) ) — |
\J I I I I I I I y I y y N
y ) I I I I I | I I % % % | % % 'l\
| I | P ~
J B
When the Proph-et Ha - bak-kuk heard the di - vine
E
| y y | y
y y I 1T 1 I y I I y y I I I I N y I
I I I I 1 1 I I I % % % % I I | I X 4 I I
and in-com-pre - hen - si-ble coun-sel of Your In-car - na - tion from the
) E
H , | | , | , ,
\J y y N y I I I I I I N I I I I
M~ I I y I I L 4 I I I I | I L 4 | I I I
& 1] ]
o @ e N
8 H H H H H H n
Vir - gin, O Most High, con - sid-er-ing he cried a-loud, Glo-ry to Your
[ — .
\J T I y I I

i

pow - er, O Lord my God."
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7 KATAVASIAE OF THE ODES

Katavasia. Ode v. Mode 4. Vu=E.

Diatonic E D E D E
0 : % — e — ——— ———
e s e e s s s e s e e e -
w L 4 T L 4 L4 L4 S
Qg e N [ 4
A - mazed was the u - ni-verse by your di-vine mag - nif - i-cence.
G
N . ; ; | ; I ; ; ; p—
\J I I I I I I I y |l | I y N I I I I T 1 I
V1 I I I I | I % % I I % % 'l\ J ‘% J bd
‘@—d—‘ﬁ—‘ihﬁ P 2S @ @ @
Q) ~—— hd
8 . . .
You who were per - pet-u - al-ly vir - gin car-ried the heav-

en-ly God of all in your womb and gave birth to the e -ter-nal
U

y— T i f T f T " " "

| I I I I I I y I I I I

@i — 1 1 1 1 ] ]
5 | B e L

¥ Son, who a-wards sal - va - tion to all who sing hymns of

E

8 .
praise to you.
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7 KATAVASIAE OF THE ODES

Katavasia. Ode vi. Mode 4. Vu=E.

Diatoni

|

{
|

8 . . .
@] god-ly - mind-ed be - liev-ers, come and cel-e-brate this
E D
f | f T T . . T . N . T f f
g e
‘_&_Jdi‘é_‘_i_d;‘é‘—&i#%_
sa - cred and ven-er - a-ble feast and thus ex - tol the The-o - to-kos, and
E
, , , L I [ [ ,
| | | N | | | | | 1 | | | | | | | |
| | | r 4 | | | | | | | | % % I
J@—d—#ﬁ—@k#—%ﬁ R — 5

clap our hands, and glo-ri - fy our God who was tru-ly born of her.
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7 KATAVASIAE OF THE ODES

Katavasia. Ode vii. Mode 4. Vu=E.

Diatonic E D E
n , , | , , ,
\J I I I I I y y I y I I I I y
| I I I I I I I I I I I I I
@ﬁj: — 1 1 —
R SO
God-ly - mind - ed three did not a-dore cre - at-ed things in
D E U E
o) ‘
\J | | | — | N | | | | | N |
e ——— e e e - S s s e s Bt s e e e B - S
A | > ~ | I | > ~ >
fiﬁj e e e o
the Cre - a - tor's stead; ra-ther, dis - dain - ing the threat of
D
H | | , — , , ,
I I I I | | y I I I I y N y I I I y
| | I I I I I I I I I L 4 I I I I I
& P P ! ! | I < I | d | I
J N ° ° N
 fire, they tram-pled it, and joy-ful - ly they sang: "O su-preme - ly
E
N , | | , , | , ,

A ——r— ———1— ! ] ] — ] j E—
B ——— S S s ===~
8praised and most ex-alt-ed Lord and God of the fa-thers, You are

8

bless - ed."
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7 KATAVASIAE OF THE ODES

Katavasia. Ode viii. Mode 4. Vu=E.

Diatonic D E

N
\J — I I I I I I 4 I I I I
o (o I I I I I I | I I I I I I I

|
|
|
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We praise and we bless and we wor - ship the Lord.

7
|
|
§

8 . .
Guilt-less were those Ser-vants in the fur - nace. The Son of the The-o-
E
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\J I I y I I I N | I— y I I I I y N
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- to-kos went and res-cued them. He who was pre - fig-ured then,
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hav-ing been in - car - nate now, is gath-er-ing the whole wide
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world in - to His Church to sing: o] all you works  of the
E
— . p— [
J I I y ‘% y I I I I I I I I I y

I

o d

I
I I
I I P | I
| | =
@ @

*Lord, to all ag-es sing prais-es to the Lord and ex - alt Him be-yond
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mea - sure."
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8 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

8. MAGNIFICAT AND 9TH ODE

DEACON

THv Ocotdxov %ol untépa 10U PWTOC €V DUVOLS TUESVTES UEYUAVVWUEY.

Let us honor and magnify in song the Theotokos and the Mother of the light.
XOPOX

CHOIR
(TR

Ode ix.
Meyaiuvdpiov. "Hyog o'.
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8 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

The Magnificat. Mode 4. Vu=E.

Diatonic E
[ , ) , | ; ;
\J I | | | | | | | | |
'I’(“G I | | | | | | | |
\;)V o o e, — —— o
s My soul magnifies the Lord, and my spir-it has re - joiced in God my
E c
n . . L
\J I | | N | | I | | | I | | N I
p | | | 4 | | | | | | | | I I ’\ i i I I
e e e S e o A
¥ sav - ior. Great - er in hon-or than the Che-ru-bim, and in glo-ry
D E
N . .
g I | I I | I | I | N | | | |
(5— —] ! | = ! ! —] —& P — —g
8 great - er be - yond com - pare than the Se-ra-phim, you with-out cor-
[o) | , \ , \ ,
y d— ! ! I ! ! I — ! I ] ! I ]
A — . o 7 M— a— —— 7 s S B A B A — S——
o o o o
8 rup - tion gave birth to God the  Word and are tru-ly The-o-
[o) | , ,
- s m— — 3 e —— —— E
& =< [ — = ——
. to - kos You do we mag-ni-fy.
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8 MAGNIFICAT AND 9TH ODE

Verse 2 E

N . |
e —1 I I
(o = e
o P o

* For He has regarded the lowly state of His maidservant; for be - hold, hence-
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Verse 3
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Verse 4 E
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Verse 5
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Verse 6
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Ode 9: Katavasia
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Ode 9: Katavasia
Qom0 Kotafaoio. "Hyog 6.
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Diatonic

Katavasia. Ode ix. Mode 4. Vu=E.
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All you born on earth, with fes-ti - val lamps in hand, in
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O re-joice, The-o - to-kos, all - blest, ev-er - vir-gin  pure!
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A. The Little Litany — For all the powers...

PRIEST
"Etu %ol €11 €v elprivy Tob Kuplou deniésuey.

Again and again, in peace, let us pray to the Lord.
CHOIR
( Kopte, eNénoov. )

0

v A f Po—

i
Q!

Lo__ rd,have mer_ cy.

AvthaBol, otcov, EAEncov xal dlapiiaZov Nudc, 0 Ocde, Tfj of] ydettt.

Help us, save us, have mercy on us, and protect us, O God, by Your grace.
CHOIR
( Kopte, érénoov. )

[4) |

F _

U I
Lo__rd, have mer_ cy.

Tfic mavarylog, dyedvtou, Unepevhoynuévng, EvBoiou, Becmolvng NUEY OcoTéx0U xal GeLTop-
Vévou Moplag petd ndvTov T@v dylnv uvnuovedoavtes, Eautolg xal GAARAOUS Xol TiooY THY
Cony Nuey Xetoté 1@ Oedd mapatoueda.

Commemorating our most holy, pure, blessed, and glorious Lady, the Theotokos and ever-
virgin Mary, with all the saints, let us commend ourselves and one another and our whole
life to Christ our God.

CHOIR

( Xof, Kopte. )
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"O1 ot aivobol oo ol SUVAPELS TEV 0LEAVEY Xol col THY d6&av avoméunopey, ¢ Tatel %ol
63 Tig xal 16 ayley TIvedpott, vOv %ol del xal eic ToUg oidSvag TEV almveY.
For all the powers of heaven praise You, and to You we offer up glory, to the Father and the

Son and the Holy Spirit, now and forever and to the ages of ages.

CHOIR

9. THE EXAPOSTEILARIA

XOPOX

CHOIR

‘Elanooteildptov.

Exaposteilarion.
Tob Mnvaiou - - -
From Menaion - - -

"Hyoc 3’. Toig Montoig cuvéddwpuey.
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Toic Modntaic cuVEATWUEY.

Exaposteilarion. Mode 2. Di=G. On the mountain.
Soft Chromatic G
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A. Theotokion

Ocotoxiov.

Theotokion.

"Hyocg B’. Toic Madnrtolc cuvérimuey.
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A Theotokion

Theotokion. Mode 2. Di=G. On the mountain.

Soft Chromatic G
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A The Ainoi 10 LAUDS — THE PSALMS OF PRAISE

10. LAUDS — THE PSALMS OF PRAISE

A. The Ainoi

Ot Aivol. "Hyoc o'
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10 LAUDS — THE PSALMS OF PRAISE

A The Ainoi
Lauds.
Mode 1. Pa=D.
Diatonic D U D
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from the heav-ens, praise
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i est. It is fit - ting to sing a hymn to
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Praise Him, all you His an - gels;
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praise Him, all you His hosts. It is
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fit - tingto singa hymnto  You, (0] God.

Text by SAAS. Score by Fr. Seraphim Dedes.
Copyright 2023 GOA and Fr. Searphim Dedes
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B Lauds Stichologia 10 LAUDS — THE PSALMS OF PRAISE

B. Lauds Stichologia

Ytyohoyiov

Stichologia

Alvelte adtov fhlog xal oehiv, aivelte adToV TévTo T doTEa Yol TO QESC.

Praise Him, sun and moon; praise Him, all you stars and light.

Aivelte adTov ol opavol Tiv 00paveY xal To Vowe TO LTERAVE T@BV 0VEavVEY. Alvecdtwooy
70 6voua Kuplou.

Praise Him, you heavens of heavens, and you waters above the heavens. Let them praise the
Lord’s name.

Ot adtog elne, ol eyeviinoay, avtog Evetethato, xol extlodnoay.

For He spoke, and they were made; He commanded, and they were created.

"Eotnoev abtd €lg TOV oidSva %ol €ig Tov aidsvar 1ol oidSvog: mpdoTaypa €deto, xol 00 Top-
eAEVoETAL.

He established them forever and unto ages of ages; He set forth His ordinance, and it shall
not pass away.

Aivette tov Kiplov éx tiic yfic, Spdxovteg xal ndioon dBuccot.

Praise the Lord from the earth, you dragons and all the deeps.

IIBp, ydhala, yidv, xpvotarhog, tvebua xotaryidog, Ta mololvta TOV AéYov avTol.

Fire and hail, snow and ice, stormy wind, which perform His word.

Ta 6pn xal mévtee ol Bouvol, LA xapmo@oEa xal Tacu XEDEOL.

Mountains and all the hills, fruitful trees and all cedars.

To Inplor xal mévTor To xTAVY, EETETA Xl TETELVE TTEEWTY.
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Wild animals and all cattle, creeping things and flying birds.

Booheig tiic yfic xal mévteg haol, dpyovteg xol mdvTteg xpttol Y.

Kings of the earth and all peoples, princes and all judges of the earth.

Neavioxol xol topdévot, tpeciTepot UeTd VEWTERWV- aivesdtwaoay 10 dvopa Kuplou, dtu bihaxin
T0 6voua autod povou.

Young men and maidens, elders with younger, let them praise the Lord’s name, for His name
alone is exalted.

"H eZopordynoic adtob ént yfic xol ovpavol. xal Lihdoel xépag haod avTod.

His thanksgiving is in earth and heaven. And He shall exalt the horn of His people.
“YTuvog mdot Toic oololc avtol, Toic violc Topanh, Aag eyyilovtt adTd.

A hymn for all His saints, for the children of Israel, a people who draw near to Him.
"Acate 1@ Kupley gopo xawvoyv, 1 diveotg adtol &v éxxhnola oclwy.

Sing to the Lord a new song, His praise in the assembly of His holy ones.

Evgpavifte Topanh enl 16 motiocavtt auTtody, xod ol uviol Xiwv ayoarhdodwooy eml 165 Bactiel
AUTEV.

Let Israel be glad in Him who made him, and let the children of Zion greatly rejoice in their
King.

Alveodtooay 10 dvoua adTol €V yopds, v Tuumdve ol Qartneie Gurdtwouy adTd).

Let them praise His name with dance; with tambourine and harp let them sing to Him.
Ot ebboxel Koprog €v 18 Aadd avtol xol Lhdoer mpagic ev owtneiq.

For the Lord is pleased with His people, and He shall exalt the gentle with salvation.
Kovynoovio dotot €v 86y %ol dyahhidoovTal Tl TGV XOLTEY aUTEY.

The holy ones shall boast in glory, and they shall greatly rejoice on their beds.
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Al Dddoeig 10D Oeol év 16 AMdpuyyt adTv, xal pougoion dloToyol €V Tuig yepoly adTv.
The high praise of God shall be in their mouth and a two-edged sword in their hand.
Tob moifioon Exdlxnoty év tolg €dveoly, Eleypolg Ev Tolg Aaoic.

To deal retribution to the nations, reproving among the peoples.

Tol 6fjocon ToLg Pactielc adTévY EV TEBG %ol TOUG EVOOEOUG aUTEY €V YEWOTEDAULS GLONEOIS.
To shackle their kings with chains and their nobles with fetters of iron.

Tol notfjoon €v avtoic xgiua Eyypantov- 66&a ol Eoton Tdol 1ol 6alolg alToD.

To fulfill among them the written judgment: this glory have all His holy ones.

Aivelte 1oV Oov €v Tolc aylowc adtol, aiveite adtov Ev otepemuatt Tfic Suvduewe adtol.
Praise God in His saints; praise Him in the firmament of His power.

Yriymeda ot Ilpodpduou.

Stichera for the Forerunner.

Tob Mnvolou - - -

From Menaion - - -

"Hyog o’. T@&Sv oVpaviey Toryudtmy.

TSV ovpaviwy Torypdtomy.

Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org 72



B Lauds Stichologia

10 LAUDS — THE PSALMS OF PRAISE

Mode 1. Pa=D. For the celestial.

Diatonic D
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Praise Him with the sound of trumpet, praise Him with the harp and lyre.
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now ex - tolled here on earth by us in u - ni - son.
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Mode 1. Pa=D. For the celestial.

Diatonic D
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Praise Him with timbrel and dance, praise Him with strings and flute.
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God, and their son, the ho-ly Bap - tist John.
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Mode 1. Pa=D. For the celestial.

Diatonic
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Glory. Both now.
Mode pl. 4. Ni=C.
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oth - eer, and the babe leaped  for joy; for
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He who has the grea mer - cy.

‘O haog totarton 6o Thv M. Aolohoyiov.
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11 THE GREAT DOXOLOGY

Stand for the Great Doxology.

11. THE GREAT DOXOLOGY

"H Meydhn Aololoyia

Great Doxology
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11 THE GREAT DOXOLOGY

Great Doxology.
Mode pl. 2. Pa=D.
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Maui Greek Orthodox Christian Mission — www.mauimission.org

80



11 THE GREAT DOXOLOGY
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Bless-ed are You, O Lord. Teach me Your stat - utes.
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Bless-ed are You, O Lord.

Teach me Your stat - utes.
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8 For with You is the foun - tain of life; in Your

light we shall see light.
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A. Apolytikion

Toh Mnvaiou - - -
From Menaion - - -
"Hyog 8. Toyb npoxotdhafe.

Toyb mpoxotdiofe.
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Apolytikion. Mode 4. Vu=E. Come quickly.
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"The one whois to be bornis a Proph-et of the Most High God."
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